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"11ատմական ճակատագրի բերումով Կոստանդնուպոլսի հայ հա ֊ 
1մայնքը կազմավորվել է Հայաստանի արեւմտյան եւ արեւելյան 

հատվածների, ինչպես նաեւ Կիլիկիայի՝ աշխատանք որոնող ու տեղահան֊ 
ված հայերից։ Առաջինն այստեղ են տեղափոխվել Անկյուրիայի հայերը2։ 
Նրանց հաջորդել են Ղրիմից (Կաֆա), Կեսարիայից, Ադրիանուպոլսից, 
Սեբաստիայից, Սամսունից, Թոքատից, Թավրիզից եւ այլ վայրերի հայ 
գաղթականները։ 1461 թ. Կոստանդնուպոլսում վերաբնակեցվեցին նաեւ 
Պրուսայից եկած հայերը՝ իրենց առաջնորդ Հովակիմի հետ, որը հետա֊ 
գայում դարձավ օսմանյան մայրաքաղաքի առաջին հայ պատրիարքը3։

Օսմանյան տերության տարածքում գտնվող հայերը համախմբված 
էին Կոստանդնուպոլսի հայոց պատրիարքության հովանու տակ։ Պա տ ֊ 
րիարքարանն իր իշխանության գագաթնակետին հասավ Հովհաննես 
Կոլոտ պատրիարքի օրոք (1715֊1741)։ Վերջինս կարգավորում էր հարաբե֊ 
րությունները Երուսաղեմի պատրիարքության հետ, Գրիգոր Շղթայակիր 
վարդապետի գործակցությամբ բարելավում Ս. Հակոբյանց վանքի կար֊ 
գավիճակն ու կառավարումը։ Հովհաննես Կոլոտ պատրիարքը մեծապես 
նպաստեց նաեւ Կոստանդնուպոլսի հայ համայնքի մտավոր եւ կրթական 
կյանքի զարգացմանը՝ ընդլայնեց կապերը եվրոպական մշակույթի հետ, 
հիմնեց տպարաններ, Սկյուտարի դպրոցը եւ այլն4։

1 Էջմիածեի Մայր Տաճարի Հմր 879 Ավետարանի կրկեակազմը։
2 Նրաեց տեղահանումը նկարագրված է Աբրահամ Աեկյուրացու «Ողբ»֊ում. տես Հ. Ա- 

նասյան, Հայկական աղբյուրները Բյուզանդիայի աեկմաե մասիե, Երեւաե, 1957։
3 Տես Ալբերտ Խաոատյան, Կոստաեդեուպոլսի հայ գաղթօջախի կազմավորումը (15-րդ 

դարի 2-րդ կես ֊ 17-րդ դարի 1-իե կես). «Պատմա-բաեասիրակաե հաեդես», 1999, թ. 2-3, 
էջ 132֊134։

4 Տես Ալ. Խաոատյան, Կոստաեդեուպոլսի հայ գաղթօջախը (18-րդ դարի սկիզբ֊ 1923 թ.). 
«Պատմա-բաեասիրակաե հաեդես», 2009, թ. 2-3, Երեւաե, էջ 25-26։
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Կոստանդնուպոլսում հայ տպագրությունը սկիզբ առավ 1567 թ.՝ Ա բ ֊ 
գար դպիր Թոխատեցու ջանքերով. այն օրգանական շարունակությունն 
էր դարասկզբին Եվրոպայում ծայր առած հայ տպագրական շարժման։ 
Գալով Կոստանդնուպոլիս՝ Աբգար դպիրը բանակցեց հայոց պատրիար֊ 
քի հետ եւ իր տպագրատունը հաստատեց Ս. Նիկողայոս եկեղեցուն կից 
շենքում։ Տպագրված առաջին գիրքը «Փոքրիկ քերականութիւն կամ այբ
բենարանն» էր։ Անժխտելի է պոլսահայ տպագրության հիմնադրի մեծ 
դերը. նա հայ տպագրությունը մոտեցրեց հայրենիքին։ Աբգար դպիրի 
գործունեությանը հաջորդեց հարյուր տարվա դադար, որից հետո տպագ֊ 
րությունը քաղաքում վերակենդանացրեց Երեմիա Չելեպի Ք յոմուրճյանը։ 
ԺԷ. դարավերջ ֊  ԺԸ. դարասկզբին Կոստանդնուպոլսի հայ տպագրա
կան գործին նոր զարկ տվեց Գրիգոր դպիր Մարզվանեցին, ում հաջորդեց 
տպագրիչների մի ողջ սերունդ (Աստվածատուր Կոստանդնուպոլսեցի, 
Սարգիս դպիր, Աբրահամ Թրկացի, Աբրահամ Թերզյան եւ այ լն)5։

Ֆաթիհի կողմից Կոստանդնուպոլիսը վերաբնակեցնելուց ի վեր 
(1453 թ.) արհեստավորները կազմել են տեղի բնակչության, այդ թվում՝ հայ 
համայնքի հիմնական մասը։ Հայ գաղթականները, ըստ իրենց արհեստի, 
բնակեցվել են քաղաքի միեւնույն շրջանում եւ կազմել հայրենակցական 
խմբեր6։ Ընկերային (սոցիալական) դրությամբ եւ կարգավիճակով նրանք, 
ինչպես եւ կայսրության մյուս հպատակ ազգերի նույն խմբերը, մտնում 
էին այսպես կոչված էսնաֆի՝ արհեստավորական֊առեւտրական միացյալ 
կազմակերպությունների մեջ։ Էսնաֆն ընդգրկում էր քաղաքի եւ գյուղի 
հարկատու ողջ բնակչությանը՝ բացի հողագործ ռայաներից։ Էսնաֆի մեջ 
էին մտնում եւ արհեստակցական առանձին խմբեր կազմում նաեւ արվես
տագետներն ու մտավորականները7։ Հայտնի է, որ կային արհեստի որոշ 
տեսակներ, որոնցով զբաղվելու մենաշնորհը տրված էր մահմեդականնե֊ 
րին. դրանցից էին թանկարժեք քարերի հղկումը, որմնանկարչությունը եւ 
այ լն։ Մինչդեռ ոսկերչության, ճարտարապետության եւ նկարչության մե
նաշնորհը պատկանում էր հայերին ու հույներին, որոնք անգերազանցելի 
էին այս բնագավառներում։ Այստեղ տեղին է հիշել Տուզյան ոսկերիչների,

5 Տես Քնարիկ Կորկոտյան, Հայ տպագիր գիրքը Կոստաեդեուպոլսում (1567-1850 թթ.), 
Երեւան, 1964, էջ 15֊31։

6 Դեռեւս միջնադարից սկսած՝ արհեստավորները համախմբվում էիե համքարությունների՝ 
արհեստավորական խմբերի մեջ եւ զբաղեցնում քաղաքի առաեձիե թաղամասեր. տես 
Վ. Աբրահամյան, Արհեստները Հայաստանում 4-18-րդ դդ., Երեւաե, 1956, էջ 156։

7 Տես Ալ. Խաոատյան, Կոստաեդեուպոլսի հայ արհեստավորակաե֊առեւտրակաե էս
նաֆը (15-18 դդ.). «Պատմա-բաեասիրակաե հաեդես», թ. 3, 1998, էջ 47-48։
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Պալյան ճարտարապետների եւ Մանաս նկարիչների նշանավոր գերդաս֊ 
տանները։

Օսմանյան կայսրության շրջանում հայ արծաթագործների աշխա֊ 
տանքները կրել են սուլթանի կնիքը՝ տուղրան։ Տուղրան, սուլթանի անու֊ 
նից զատ, ներառում էր նաեւ ոսկու կամ արծաթի հարգը որոշող գրասեն֊ 
յակի կնիքը։ Պետական այս կնիքից բացի, հայ արծաթագործներն ու ոս ֊ 
կերիչները հաճախ իրենց աշխատանքները կնքել են սեփական նշաննե֊ 
րով (հիմնականում անվանատառեր էին) եւ իրենց քաղաքի անունով8։

Խոսելով Կոստանդնուպոլսի արծաթագործության ոճի մասին՝ Ար. 
Սագըզյանը9, ապա նաեւ Հ. Տեր-Ղեւոնդյանն10 ու Յ. Թոքաթը11 նշել են 
վաղ շրջանում (ԺԵ.-ԺԷ. դդ.) պարսկական զարդարվեստից կրած ազդե
ցության մասին։ Իսկ արդեն ԺԸ. դարից սկսած՝ այն իր տեղը զիջել է Լյու֊ 
դովիկոս Ժ Դ.֊ի , այնուհետեւ Լյուդովիկոս Ժ Զ .֊ի  եւ Լյուդովիկոս ԺԵ.֊ի ժա
մանակաշրջանների ֆրանսիական բարոկկոյի ոճերին12։

Օգտագործելով հայ ոսկերչության նախորդ շրջանների նվաճումներն 
ու դրանք համատեղելով ժամանակի գաղափարախոսության եւ համաշ֊ 
խարհային արվեստում արդի ուղղությունների ու ոճերի հետ՝ Կոստանդ֊ 
նուպոլսի հայ վարպետները որակական նոր մակարդակի են բարձրացրել 
ոսկերչության եւ արծաթագործության արվեստը։ Նրանց հռչակը դուրս էր 
եկել Կոստանդնուպոլսի սահմաններից, իսկ ԺԸ. դարի երկրորդ կեսից 
քաղաքի հայ վարպետների պատրաստած զարդերն ու իրերը շատ հա ֊ 
ճախ իրենց որակով գերազանցել են եվրոպական նույնանման արտադ֊
րանքին13։

Մինչ բուն կրկնակազմին անդրադառնալը հստակեցնենք մի քանի 
հարց՝ կապված Ավետարանի տպագրման հետ։ Հայաստանի ազգային

8
Տես Օ ^օ ճա՚եաօո, Օէէօտա տւԽ6ո տծւ՚ետ, 1տէ&ոԵս1, աէհստ^Խտ ՐսԵԱաէւօոտ, 1996, էջ 73, 
88, 112։

9 Տես Արմենակ Սագըզյան, Հայերու գեղարուեստակաե գործուեէութիւեը Իկոեիոյ եւ 
Պոլսոյ սուլթաններու օրով. «Անահիտ» ամսագիր, 1933, թ. 1֊4, էջ 26֊36։

10 Տես Հայկ Տեր-Ղեւոնդյան, Հայկական արծաթագործությունը գաղթօջախներում. 
«Լրաբեր հասարակակաե գիտությունների», 1966, թ. 6, էջ 97։

11 Տես ՅովսէՓ Թօքաթ, Հայ արծաթագործ վարպետները, Լոս Աեջելես, 2005, էջ 252-253։
12 Ֆրաեսիայում բարոկկոյի արվեստը պայմանականորեն բաժանվում էր չորս ենթա

շրջանի. յուրաքանչյուր եեթաշրջաե կրում էր իշխող Լյուդովիկոս արքայի աեուեը։ Մաս
նագիտական գրականության մեջ այս ոճերը հայտեի եե «ֆրաեսիակաե արքայական 
ոճեր» անունով. տես Ա. Քօթօո^ստոո, Ա. Քւսաօոօոծ, Օբայ^տաււ, X̂ՍՈՍ, ^ՄՍՏեւ, ^*տտ«, 
2004, էջ 14։

13 Տես Ալ. Խաոատյան, Կոստաեդեուպոլսի հայ արհեստավորակաե֊առեւտրակաե էս ֊ 
նաֆը (15֊18 դդ.), էջ 57։
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գրադարանի թվայնացված հնատիպ գրքերի շարքում 1796 թ. Կոստանդ֊ 
նուպոլսում տպագրված միայն մեկ Ավետարան է նշված14։ Հետեւաբար, ի 
սկզբանե ենթադրվում էր, որ Էջմիածնի Մայր Տաճարի Հ մր 879 Ավետարա
նը պետք է այս տպագրության մի օրինակը լինի, հատկապես որ տիտղո
սաթերթին նշված է 1796 թ.15։ Սակայն Ավետարանների համեմատությունը 
ի հայտ բերեց տարբերություններ, եւ պարզվեց, որ որոշ տարբերություն֊ 
ներով 1797 թ. վերահրատարակվել է 1796 թ. Ավետարանը։

Ինչպես արդեն նշվեց, Հմր 879 Ավետարանը 1797 թ. Կոստանդնուպոլ֊ 
սում վերահրատարակված Ավետարանն է։ Համեմատել ենք Էջմիածնի 
Մայր Տաճարի կրկնակազմին կից օրինակը Հայաստանի ազգային գրա
դարանի թվայնացրած տարբերակի հետ։ Տիտղոսաթերթերից տեղեկա
նում ենք, որ երկու Ավետարաններն էլ տպագրվել են 1796 թ.՝ հայոց 1245 
թ., Կոստանդնուպոլսում՝ Զաքարիա պատրիարքի գահակալության օրոք, 
Աստվածատուրի տպարանում։ Ազգային գրադարանի օրինակը բաղ
կացած է 364 էջից. էջերի նույն քանակն ունի նաեւ Էջմիածնի Մայր Տա ֊ 
ճարի օրինակը։ Երկու Ավետարանները գրեթե նույնությամբ կրկնում են 
միմյանց, նույն էջերին տեղադրված են միեւնույն բնագրերը, փորագրա֊ 
նկարները եւ այլն։ Տարբեր են հիշատակարանները, փորագրանկարնե֊ 
րին ուղեկցող գրությունները։ Ազգային գրադարանի թվայնացված օրի֊ 
նակի տիտղոսաթերթին նշված է, որ Ավետարանը տպագրվել է Աստվա֊ 
ծատուրի տպարանում, իսկ Էջմիածնի Մայր Տաճարի օրինակում գրված է՝ 
«Ի ՏՊԱՐԱՆԻ ՀԱՆԳՈՒՑԵԱԼ Ա(ՍՏՎԱ)ԾԱՏՈՒՐԻ»16։

Ազգային գրադարանի Ավետարանի հիշատակարանն սկսվում է 363 
էջից, ուր նշվում է, որ հանուն Սուրբ Երրորդության եւ Աստվածածնի բա
րեխոսությամբ տպագրվեց Ավետարանը՝ Էջմիածնի Ղուկաս Կաթողիկո
սի (Ղուկաս Ա. Կարնեցի, 1780-1799 թթ.), Երուսաղեմի Պետրոս եւ Կոս֊ 
տանդնուպոլսի Զաքարիա պատրիարքների օրոք։ Ապա նշվում է, որ ը ն ֊

14 Տես հէէթ։//ցո66ոտէօո6.ք11Ե.տօ1.̂ տ/ցտճ1/օց1֊Ե1ո/11Եո̂ ւ՚7.օցւ76=ճ֊01000֊00—օքք֊0ա՜տ6աա֊ա՜տԵօօե։ 
%2օ̂ ւ՚տ6ո1̂ ո%2օհօ|ց1ոզո%2օհ̂ 7Տ1քզ%2շ̂ օ֊ Օ̂ է6֊ 0օօետ%2օՅշց^7*ո2շ֊քօո61ցո֊01֊1— 0-10-0—0—
0Ժս՜60է֊10—4------0֊11֊֊11֊6ո֊50—20-ծԵօսէ—00 ֊3 ֊1 ֊00 ֊0 ֊֊4 ֊֊0 ֊֊0 ֊0 ֊11 ֊10 ֊0սէք2շ ֊8 ֊00& ^=ճ& 0=^ո ֊
տ6ա^Ո&^1=^Լ4.9&ճ=9ՃՏա13^085Ե7125ք6Ե823Եք1ճ^7:

15 1797 թ. Կոստանդնուպոլսում հրատարակված կամ վերահրատարակված Ավետարանի 
մասիե չի եշվում եաեւ «Հայ հեատիպ գրքի մատենագիտության» մեջ. տես Ն. Ոսկանյան, 
Ք. Կորկոտյան, Ա. Սավալյան, Հայ գիրքը 1512֊1800 թվականներին. Հայ հնատիպ գրքի 
մատենագիտություն, Երեւաե, 1988։

16 Ավետարանի տիտղոսաթերթի 1797 թ. բեագիրե է բերված «Հայ գիրքը 1512-1800 թթ.» 
մատենագիտության մեջ. տես Ն. Ոսկանյան, Հայ գիրքը 1512-1800 թվակաեեերիե, էջ 717։
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թերցողն իր աղոթքներում հիշի տպագրիչ Մատթեոս դպիրին եւ նրա ողջ 
գերդաստանին, որի անդամները մեկ առ մեկ թվարկված են։

Էջմիածնի Մայր Տաճարի օրինակում հիշատակարանի երկու 364 էջ 
կա, որոնցից մեկն իր տեղում է, իսկ երկրորդը առանց ամրացնելու դրված 
է Մատթեոսի Ավետարանի տիտղոսաթերթի կողքին։ Հիշատակարանի 
քննությունն սկսենք համարակալված էջերի եւ բնագրի տրամաբանական 
հաջորդականությամբ։ Այսպիսով՝ հիշատակարանն սկսվում է 363 էջից, 
որի հիմնական բովանդակությունը նույնն է, ինչ Ազգային գրադարանի 
օրինակինը, սակայն ավելացված է մեկ տող. «ՅԱՄԻ ՏԵԱՌՆ 1797 ԵՒ 
ՀԱՅՈՑ ՌՄԽԶ. ՄԱՐՏԻ Ա.», այսինքն՝ Ավետարանը տպագրվել է 1797 թ.՝ 
հայոց 1246 թ., մարտի 1-ին։ Հիշատակարանի այս տողը եւ մյուս օրինակի 
հետ չհամընկնող շարունակության տառաչափն ու տեսակը ակնհայտորեն 
տարբերվում են բնագրի տառատեսակից։ Տպագիր շատ օրինակներում 
օգտագործվել են մի քանի տառատեսակներ, որ հիմնականում արվում էր 
բնագիրը գեղեցկացնելու նպատակով։ Սակայն կան դեպքեր, ինչպես մեր 
օրինակում, երբ վերահրատարակության ժամանակ այլ տառատեսակով 
հավելումներ են արվել բնագրին։ Հիշատակարանի շարունակությունում 
ասվում է, որ Ավետարանը հիշատակ է արեւելցի Պապայի որդի Մահտե֊ 
սի Կարապետին, նրա պապին՝ Ավագին, տատին՝ Մարգարտին, հորը՝ 
Պապային, մորը՝ Սանդուխտին։ Թվարկված են Մահտեսի Կարապետի 
մերձավոր եւ հեռու բոլոր բարեկամները։ Հիշատակարանի վերջին հատ֊ 
վածում ասվում է, որ որեւէ մեկը իրավունք չունի գնելու կամ վաճառելու 
Ավետարանը, քանի որ այն տպագրվել է ի հիշատակ թվարկված անձանց 
եւ անվճար։ Հավանաբար, սա նշանակում է, որ ծախսերը հոգացել է Մահ
տեսի Կարապետը։ Նույն բովանդակությունն ունի նաեւ Մատթեոսի Ավե֊ 
տարանի տիտղոսաթերթի կողքին գտնվող հիշատակարանի էջը17։

Այժմ անդրադառնանք Ավետարանի փորագրանկարներին։ Ինչպես 
վերը նշվեց՝ Էջմիածնի Մայր Տաճարի Ավետարանը տպագրվել է Աստ֊ 
վածատուրի տպարանում. «Ի ՏՊԱՐԱՆԻ ՀԱՆԳՈՒՑԵԱԼ ԱՍ ՏՎԱԾ Ա
ՏՈՒՐԻ» Այս անունով առաջին տպագրիչը Կոստանդնուպոլսում Աստ
վածատուր Ագուլյաց Դաշտեցին է18, ով 1698 թ. ընդամենը մեկ գիրք է

17 Մինչ այժմ չենք տեսել Էջմիածնի Մայր Տաճարի Ավետարանի մեկ այլ օրինակ, սակայն 
Մարիամ Վարդանյանից իմացանք, որ Ավետարանի 1796 թ. եւ 1797 թ. տարբերակներ 
կաե Բուխարեստի Սրբոց Հրեշտակապետաց հայ առաքելական եկեղեցու Տուտյան 
մշակույթի տաե թանգարանում (Ռումիեիա)։

18Տպագրիչների աեուեեերի եւ երաեց քաեակի ճշգրտման համար օգտվել եեք Հայաստանի 
ազգային գրադարանի հեատիպ գրքերի թվայնացված շարքից (հէէբ։//ցա6ոտէօո6.քհԵ.տց.
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տպագրել՝ «Գիրք խոստովանութեանց», եւ օգտագործել հոլանդացի փ ո ֊ 
րագրանկարիչ Քրիստոֆել վան Զիխեմի փորագրանկարները։ Մեր Ավե
տարանը թե՛ տառատեսակներով եւ թե՛ փորագրանկարներով տարբեր
վում է այս օրինակից։

Մյուս տպագրիչը Աստվածատուր Կոստանդնուպոլսեցին է, ով առա
վել երկար գործունեություն է ծավալել, եւ ում տպարանում էլ տպագրվել է 
մեր Ավետարանը։ Անդրադառնանք Աստվածատուր Կոստանդնուպոլսե֊ 
ցուն եւ նրա տպարանի գործունեությանն առավել մանրամասն։

Հայ տպագրիչների մասին կենսագրական տվյալները շատ սուղ են. 
դրանք մեզ հաղորդում են վերջիններիս տպագրած գրքերի հիշատակա֊ 
րանները։ Աստվածատուր Կոստանդնուպոլսեցին ծնվել է Կոստանդնու֊ 
պոլսում՝ Մահտեսի Կարապետի եւ Մարիամի ընտանիքում։ Առաջին ա ն ֊ 
գամ նրա անվանը հանդիպում ենք Գրիգոր Մարզվանեցու տպարանում, 
երբ նրանք համագործակցում էին։ Սակայն որոշ ժամանակ անց տպագ֊ 
րիչների միջեւ վեճ է ծագել, եւ նրանք բաժանվել են։ Աստվածատուր Կոս֊ 
տանդնուպոլսեցին հիմնել է սեփական տպարանը, որը գոյատեւել է շուրջ 
150 տարի։ Իսկ Գրիգոր Մարզվանեցու տպարանը հրդեհվել է, եւ Աստվա
ծատուրին են անցնել վերջինիս տառերն ու փորագրանկարները19։ Հարկ 
ենք համարում նշել, որ Գրիգոր Մարզվանեցին բացի տպագրիչ լինելուց, 
նաեւ փորագրանկարիչ էր, եւ իր աշխատանքների վրա թողել է իր անվա֊ 
նատառերը, որոնք եւ տեսնում ենք մեր Ավետարանի պատկերների վրա։

Աստվածատուր Կոստանդնուպոլսեցուն տպագրության գործում հա
ջորդել է որդին՝ Հարությունը, ապա 1777 թ. տպարանի մի մասը գնել է 
Արապյան Հովհաննեսը եւ որդու՝ Պողոսի հետ շարունակել տպագրության 
գործը։ Քնարիկ Կորկոտյանն իր «Հայ տպագիր գիրքը Կոստանդնուպոլ֊ 
սում» աշխատության մեջ առաջադրում է մի վարկած, ըստ որի՝ Հովհան֊ 
նես Արապյանի մահից հետո տպարանը բաժանվել է վերջինիս երկու որ ֊ 
դիների՝ Կարապետի եւ Հակոբի միջեւ, եւ երկրորդ հատվածը մինչեւ 1796 
թ. անգործության էր մատնված, մինչեւ որ կենդանություն ստացավ Մատ֊ 
թեոս դպիր Հովհանյանի կողմից, ով մեր Ավետարանի տպագրիչն է20։

Մատթեոսը ծագումով Ակնեցի էր՝ ծնված 1740 թ.։ Նրա եւ քրոջ՝ Բրա ֊ 
բիոնի դաստիարակությամբ զբաղվել են պապն ու տատը։ Մատթեոսն ու

ցտ/ցտժ1/օց1֊Ե1ո/11Եւ՜ցւ7.(։ց176=ժ֊01000֊00—օքք֊0^^տ6ա^ո֊ Î՜աԵօօե:%2^^^տ6ա^ո%2^հ^ա^^^ո
%2օհ&7Տւպ%2օ^օ Օցէտ 8օօետ%2օցշցց7տ2շ֊քօաաո֊01֊1֊—0-10-0—0—0ժՄ6շէ֊10—4-----
0 ֊11 ֊֊11 ֊6ո ֊50—20-ցԵօսէ—00 ֊3 ֊1 ֊00 ֊0 ֊֊4 ֊֊0 ֊֊0 ֊0 ֊11 ֊10 ֊0սէք2շ ֊8 ֊00& ց=Ժ & օ1=Շ Լ3 )։

19 Տես Ք. Կորկոտյան, Հայ տպագիր գիրքը Կոստաեդեուպոլսում (1567-1850 թթ.), էջ 31-45։
20 Տես աեդ, էջ 90։
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Բրաբիոնը ժամանակին հայտնի գրիչներ եւ դասատուներ էին։ Չունենա
լով սեփական տպարանը բացելու միջոցներ՝ Մատթեոսը որպես տպագ
րիչ աշխատանքի է անցել Ստեփանոս Պետրոսյանի՝ 1770 թ. բացված 
տպարանում։ Այս տպարանը գործել է մինչեւ 1792 թ., երբ Մայր դպրա
տանը կից բացվել է տպարան, որի տնօրեն է կարգվել Մատթեոս դպիրը։ 
Տպագրական աշխատանքներին գործուն մասնակցություն է ունեցել նաեւ 
Մատթեոսի քույր Բրաբիոնը, ում անունը կա տպագրված գրքերի հիշա
տակարաններում։ 1798 թ. Մատթեոսը հրաժեշտ է տվել Մայր դպրատան 
տպարանին եւ հիմնել իր սեփական տպարանը Պալաթի Այվլաշհեր թա
ղում։ Այս տպարանը սկսել է գործել 1799 թ.21։ Քանի որ Մատթեոս դպիրի 
տպագրած վերջին շրջանի գրքերից Հայաստանում չկան, դժվարանում 
ենք նշել տպագրիչի մահվան եւ կամ տպարանի փակման որեւէ թվական։

Նշենք մի կարեւոր հանգամանք եւս. Մատթեոս դպիրի տպագրած 
մյուս գրքերի քննությունը ցույց տվեց, որ դրանցում տպագրիչը չի օգտա
գործել այն փորագրանկարներն ու տառատեսակները, որոնք առկա են 
1796 թ. եւ 1797 թ. Ավետարաններում։ Այս հանգամանքը եւս մեկ անգամ 
հաստատում է այն տեսակետը, որ Մայր դպրատան տպարանում աշխա
տելուն զուգահեռ՝ Մատթեոս դպիրը գրքեր է տպագրել նաեւ Աստվածա
տուրի տպարանում։

Ամբողջացնելով՝ կարող ենք ասել, որ Էջմիածնի Մայր Տաճարի Հ մր 
879 կրկնակազմին կից Ավետարանը տպագրվել է 1797 թ. մարտի մեկին, 
Մահտեսի Կարապետի պատվերով եւ ծախսերով՝ հանգուցեալ Աստ
վածատուր Կոստանդնուպոլսեցու տպարանում, Մատթեոս Հովհանյան 
տպագրիչի կողմից։

Էջմիածնի Մայր Տաճարի Հ մր 879 կրկնակազմը 1798 թ. ավելացվել 
է Կոստանդնուպոլսում տպագրված Ավետարանի բուն կազմին։ Բաղ
կացած է երկու ուղղանկյ ուն փեղկերից՝ Ա. փեղկ 26,6x17,7 սմ, Բ. փեղկ՝ 
26,5x17,9 սմ։ Կազմի մեջքը պատրաստված է վեց զույգ օղակաձեւ շղթա
ներից, կապիչներն այժմ չկան, սակայն, ըստ Արմեն Մալխասյանի, եղել են 
ձեռնանման22 (նկ. 1, 2)։

Կրկնակազմն արծաթից է, ոսկեզօծ։ Արծաթագործ վարպետը հիմ
նականում աշխատել է դրվագման եղանակով, որի ժամանակ առարկան, 
մեր դեպքում՝ արծաթե միակտոր փեղկերը, մշակվել են ներսի կողմից,

21 Տես անդ, էջ 89-92։
22Տես Արմեն Մալխասյան, Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածնի թանգարանների կրկնակազմերը. 

«Էջմիածին», 2009, Զ., էջ 130։
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եւ միայն կրկնակի դրվագման ժամանակ դրսի կողմից երեւացող նախշե֊ 
րը եւ պատկերները նորից ենթարկվել են դրվագման։ Կիրառվել է նաեւ 
փորագրության եղանակը, որով արված են կերպարների հագուստների 
նուրբ նախշները, որոշ գրություններ եւ որպես խորք ծառայող ուղղահա
յաց եւ հորիզոնական տարածությունը։

Արձանագրություններն արված են գեղեցիկ երկաթագրով։ Ա. փեղ
կի ստորին հատվածում գրված է. «Յ(Ի)Շ(Ա)Տ(Ա)Կ Է Ս(ՈՒՐ)Բ Ա Ւ Ե Տ ^  
Ր ^ Ն Ս  ՊԱՊԱԵԱՆ ՀԱՐՍՆ՝ Ա Ն Դ ^ Ռ ^ Մ Ի Ն  ԵՒ ԱՌՆ Ն ^ ^ Ա  Ի 
Ք(ՐԻՍՏՈ)Ս Հ(Ա)ՆԳ(ՈՒ)ՑԵ(Ա)Լ /Մ(Ա)Հ(ՏԵՍ)Ի Հ(Ա)ՅՐ(Ա)Պ(Ե)ՏԻՆ ԵՒ 
ԾՆՈՂԻՆ ԻՒՐՈՅ ՍՏ(Ե)ՓԱՆԻՆ, Ի ԴՈՒՌՆ Ս(ՈՒՐ)Բ ԷՋՄԻԱԾԻՆ, /ՁԵ
ՌԱՄԲ ՆՒԻՐԱԿ ԳԱԼՈՒՍՏ Վ(Ա)ՐԴ(Ա)Պ(Ե)ՏԻՆ , Ի ՌՄԽԷ. ԹՈՒՈՋ, Ի 
ՄԵԾՆ ՊՕԼԻՍ»23 (նկ. 1)։

Արմեն Մալխասյանի կատարած արձանագրության վերծանումից 
տեղեկանում ենք, որ Ավետարանի տերը Կոստանդնուպոլսում արծաթե 
կրկնակազմը կազմել է տվել եւ Էջմիածնի նվիրակ Գալուստ վարդապետի 
ձեռքով 1798 թ. նվիրել Էջմիածնին՝ ի հիշատակ իր նախնիների24։

Կրկնակազմի կենտրոնում՝ Հայր Աստծո եւ Օրդու միջեւ գտնվող երկ ֊ 
րային գնդի վրա, արծաթագործ վարպետը բոլորգրով արձանագրել է. 
«ՊԱՊԱՅԵԱՆ Մ(ԱՀ)Տ(Ե)ՍԻ /Կ(Ա)Ր(Ա)Պ(ԵՏ)ԻՆ Է, Ձ[Ե]Ռ[Ա]ՄԲ /ԱԲՐ[Ա] 
Հ^1Մ  Վ(ԱՐ)Դ(ԱՊԵ)ՏԻՆ»25։

Այսպիսով՝ Պապայան Մահտեսի Կարապետը Ավետարանի հիշա֊ 
տակարանի նույն արեւելցի Պապայի որդի Մահտեսի Կարապետն է, ով 
պատվիրել է տպագիր Ավետարան, այն կազմել արծաթե ոսկեզօծ գեղե ֊ 
ցիկ կազմով եւ նվիրել Էջմիածնի վանքին՝ իր եւ ողջ գերդաստանի հիշա֊ 
տակի համար։

Կրկնակազմի Բ. փեղկի վերին ձախ հատվածում գալարափաթույթի 
մեջ կրկին երկաթագրով գրված են Եսայի մարգարեի խոսքերը. «ԱՀԱ / 
ԿՈՅՍ ՅՂ(Ա)ՍՑԻ ԵՒ /ԾՆՑԻ ՈՐԴԻ ԵՒ /ԿՈՉԵՍՑԵՆ Զ(Ա)ՆՈՒՆ /Ն(Ո) 
Ր(Ա) ԷՄՄ(Ա)ՆՈՒԷԼ» (Է. 14)։ Իսկ ամպերի վրայի ժապավենի մեջ գրված 
են Ավետարանից հետեւյալ տողերը. «ՀՐ(Ե)ՇՏ(Ա)ԿՔ ԻՋԵ[Ա]Լ ՅԵՐԿ/

23 Տես Արմեն Մալխասյան, Սուրբ Էջմիածեի մետաղե կրկեակազմերը, պրակ Ա., 
Էջմիածին, 2011, էջ 13։ Արձանագրությունների վերծանման համար Արմեն Մալխասյանն 
օգտագործել է հետեւյալ եշաեեերը. ք|֊ լրացված եե բացակայող կամ չպահպանված տա
ռերն ու տառաշարքերը, () ֊ բացված եե հապավումները, / ֊  եշված է տողի սկիզբը, X 
(ընդգծված) ֊  եշված եե կապգրություեեերը։

24 Տես աեդ, էջ 13։
25 Տես աեդ։
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ՆԻՑ ԵՐԳԷԻՆ ՓԱՌՔ Ի /Բ ^ Ր Ձ ^ Ւ Ն Ս  Ա(ՍՏՈՒԱԾՈ)Յ ԵՒ ԵՐԿԻՐ 
/Խ(Ա)Ղ(Ա)ՂՈՒ(Թ)Ի(ԻՒՆ), /Ի ՄԱՐԴԻՔ ՀԱՃՈՒ(Թ)Ի(ՒՆ)» (Ղուկ. Բ. 1426. 
նկ. 2)։

Կազմի առաջին փեղկը բաղկացած է երկու հորինվածքից, որոնք միմ
յանցից բաժանվում են փնջաձեւ ամպերի շերտով։ Վերեւում պատկերված 
է Սուրբ Երրորդությունը՝ արեւմտյան պատկերագրությամբ։ Վաղքրիստո 
նեական արվեստում խուսափում էին Հայր Աստծուն պատկերելուց, եւ սա 
բացատրվում էր այն հանգամանքով, որ Նրան ոչ մեկը չի տեսել։ Հայ ար
վեստում եւս բացառիկ են Հայր Աստծուն ներկայացնող օրինակները։ Այս 
պատկերին փոխարինում էին Նրա խորհրդանշանները՝ ամենատես աչքի 
կամ օրհնող ձեռքի տեսքով։ «Սուրբ Երրորդության» վերջնական պատ
կերագրությունը Հայր Աստծո պատկերով՝ երկար մորուքով եւ եռանկյուն 
լուսապսակով ծերունու տեսքով, ձեւավորվել է ԺԲ. դարի ֆրանսիական 
եւ հյուսիս-իտալական շրջանների արվեստի ստեղծագործություններում։ 
Նրան պատկերում էին կսւմ խաչված Քրիստոսի գլխավերեւում, կսւմ նրա 
հետ կողք կողքի գահին նստած27։ Հենց այս վերջին պատկերագրությունն 
ենք տեսնում Հ մր 879 կազմի Ա. փեղկի վերին հատվածում։ Ձախ հատվա
ծում Հայր Աստված է պատկերված՝ եռանկյունաձեւ ճաճանչավոր լուսապ
սակով, իսկ աջ հատվածում՝ Քրիստոս՝ ճաճանչավոր խաչ-լուսապսակով 
եւ խաչափայտով։ Փառահեղ է լուծված Հայր Աստծո կերպարը, ում կեց
վածքը, դեմքի արտահայտությունն ու ձեռքերի դիրքը դիտողի մեջ խորին 
ակնածանք են առաջացնում։ Նրա եւ Քրիստոսի հագուստները տրված 
են նուրբ ծալքավորմամբ եւ ամբողջությամբ նախշազարդ են։ Ներքեւի 
հատվածում զգեստները հիանալիորեն ձուլվում են ամպերի հետ։ Նրանց 
գլխավերեւում ձվածիր լուսապսակ հենքի (մանդորլա) մեջ սավառնում է 
աղավնակերպ Սուրբ Հոգին՝ ձեռքերը իրար մոտեցրած, այսինքն՝ աղոթո
ղի դիրքով։ Սա բացառիկ լուծում է, որը արվեստի՝ մեզ հայտնի ոչ մի նմու
շում չի հանդիպում (նկ. 3)։ Հետաքրքական է Հայր Աստծո եւ Քրիստոսի 
միջեւ զետեղված նվիրատվական արձանագրությամբ երկրային գունդը։ 
Այն եւս արեւմտյան պատկերագրությունից է գալիս, սակայն, ըստ ընդուն
ված կանոնի, լինում էր կաւմ Հայր Աստծո ձեռքին, կաւմ նրա ոտքերի տակ։ 
Հայր Աստծո եւ Քրիստոսի ոտքերի տակ, ինչպես արդեն նշվեց, փնջաձեւ 
ամպերի հաստ շերտ է, ուր նշմարելի են նաեւ ծնրադիր երկու հրեշտակ-

26 Տես Արմեն Մալխասյան, Մայր Աթոռ Սուրբ Էջմիածնի թանգարանների կրկնակազ֊ 
մերը. «Էջմիածին», 2009, Զ., էջ 131։

27 Տես 3 * 6 » ^  XՕՈՈ, Օռ08ծթե ^ « 6X08, ա 1«80.ա8 8 « ^ 7 ^X86, ^ 0^ 8ծ, 1996, էջ 564-565։
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ների կերպարներ, իսկ նրանց կենտրոնում՝ եւս չորս հրեշտակների գլուխ֊ 
ներ։

Ամպերից ներքեւ՝ կամարների մեջ, պատկերված են գահերին բազմած 
չորս ավետարանիչները՝ յուրաքանչյուրն իր խորհրդանշանով։ Ավետա֊ 
րանիչների կերպարները միմյանցից բաժանվում են սյուներով։ Ներքեւում 
նվիրատվական արձանագրությունն է (նկ. 1)։

Իր պատկերագրությամբ պակաս հետաքրքական չէ նաեւ կազմի մյուս 
փեղկը։ Հորինվածքը կրկին բաժանվում է երկու հատվածի։ Տեսարանը 
պատկերում է «Մոգերի երկրպագությունը»՝ կրկին արեւմտյան պատ֊ 
կերագրությամբ28։ Հորինվածքը զարգանում է երկու փուլով. ներքեւում 
պատկերված է մոգերի մոտենալը քարայրին, նրանց ուղեկցում է հետեւա֊ 
կից, հեծյալներից եւ շեփորահարներից բաղկացած շքախումբը, իսկ 
վերեւում՝ բուն երկրպագությունն է։ Նուրբ եւ իրապաշտական են պատ֊ 
կերված շքախմբի բոլոր կերպարները՝ յուրաքանչյուրն իր երաժշտական 
գործիքով։

Կենտրոնում պատկերված է մանուկ Քրիստոսը, ով ասես ճաճանչա
վոր ձվածիր լուսապսակ հենքի մեջ ճախրում է օդում։ Ձախ մասում պատ
կերված են Տիրամայրն ու Հովսեփը՝ երկուսն էլ լուսապսակով։ Մանկան 
պատկերից ցած կենդանիներով շրջապատված մի կերպար է, ով կռնա
կից է ցուցադրված։ Հորինվածքի աջ մասում պատկերված են մոգերը. 
երեքն էլ մորուքավոր են, ծնրադիր եւ Մարիամի նման ձեռքերը կրծքին 
խաչած (նկ. 2)։

Ամպերի միջից դեպի նորածինն են իջնում բազմաթիվ հրեշտակներ, 
ինչը շարժում է հաղորդում հորինվածքին։ Իսկ Քրիստոսի գլխավերեւում 
փայլատակող Բեթղեհեմի աստղի մեջ պատկերված է Տիրամայրը ման
կան հետ։ Այս լուծումը եւս բացառիկ է հայ արվեստի համար, եւ արծա
թագործ վարպետի ստեղծագործ մտքի թռիչքի արդյ ունքն է (նկ. 2)։ Օղջ 
տեսարանն ուղեկցվում է գալարակի վրա եւ ամպերի մեջ արված՝ արդեն 
վերը ներկայացված գրություններով։

Հորինվածքներում կիրառված է հիերարխիկ բնույթ՝ գլխավոր անձինք 
ավելի մեծ են, քան մնացած կերպարները։ Սակայն այս հանգամանքը բո
լորովին չի խաթարում հորինվածքի ներդաշնակությունը, ընդհակառակը, 
առավել հանդիսավոր է դարձնում այն։ Եվ չնայած բազմակերպար հորին
վածքին՝ կազմը ծանրաբեռնվածության զգացողություն չի առաջացնում։

28 Տես 3 * .  Xօոո, Օռօտծբե ^ ^ ա տ , այ̂ տօոօտ տ Ս̂ x7 ^̂ xտ6, էջ 440-441։
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Դրան նպաստում են հորինվածքային ճիշտ լուծումները, ազատ եւ կեր
պարներով զբաղեցված մասերի ճիշտ հարաբերակցությունը։

Նորամուծությունները պատկերագրության մեջ ԺԶ. դարից սկսած 
ամենից շատ կապված են Եվրոպայից եկած տպագիր գրքերի հետ։ Հայ 
իրականության մեջ ամենահայտնի գրքերից Օսկան Երեւանցու՝ Ամս֊ 
տերդամում տպագրված Աստվածաշունչն է (1666 թ.)։ Այստեղ առկա են 
հոլանդացի փորագրիչ Քրիստոֆել վան Զիխեմի29 փորագրանկարները, 
որոնք մեծ ազդեցություն թողեցին տարբեր քաղաքների հայ վարպետ
ների ստեղծագործությունների վրա։ Այս Աստվածաշնչի ազդեցությունը 
հատկապես մեծ էր Կոստանդնուպոլսի հայ արվեստում, քանի որ 1705 թ. 
Պետրոս Լատինացին այն նույնությամբ տպագրել է30։

ԺԸ. դարից սկսած հայկական տպագրության գլխավոր կենտրոն 
Կոստանդնուպոլիսը հիմնականում որդեգրել էր Ոսկանյան տպարանի 
ավանդույթները։ ԺԷ.֊ԺԸ. դարերում Կոստանդնուպոլսի տպարաններում 
լույս տեսած մի շարք գրքերում տեսնում ենք Ոսկանյան տպարանի տառե
րը, Ոսկանյան հրատարակումների մեջ գործածված փորագրանկարները՝ 
հեղինակի անվանատառերով, կամ՝ այդ նկարների նոր ընդօրինակումնե֊

31րը31։
Մեր աշխատության համար հետաքրքիր են վան Զիխեմի երկու փո

րագրանկար, որոնցից մեկը հանդիպել ենք “6ւԵ1ւՁ. ՏՁ.օ՚Ձ.”֊ում (1657 թ., նկ. 
4), իսկ երկրորդը Սուրբ Էջմիածնի եւ Սուրբ Սարգսի տպարանում՝ Ամս֊ 
տերդամ, Ծարեցու (1660-1661 թթ.) հրատարակած՝ Ներսես Շեորհալու 
«Յիսուս Որդի» երկում (նկ. 5)32։ Փորագրանկարները ներկայացնում են 
նորկտակարանյան Սուրբ Երրորդությունը՝ արեւմտաեվրոպական դասա֊ 
կան պատկերագրությամբ. Հայր եւ Որդի Աստված նստած են երկնքում՝ 
Հայր Աստծո ձեռքում երկրային գունդն է, Քրիստոսի ձեռքում՝ խաչափայ֊

29 Քրիստոֆել վաե Զիխեմը գերմաեակաե ծագումով հոլանդացի փորագրաեկարիչ էր, 
որը 1600֊ական թթ. ապրում էր Ամստերդամում եւ մեծ հեղինակություն վայելում։ Վան 
Զիխեմը կրկեօրիեակել է Ալբրեխտ Դյուրերի, Ռեմբրաետի եւ այլ հեղինակների փո
րագրանկարները. ստեղծել է եաեւ իեքնուրույե գործեր։ Գրեթե բոլոր աշխատանքների 
վրա թողել է իր եւ այե հեղինակների աեվաեատառերը, ումից դրաեք կրկեօրիեակված 
են եղել։

30 Տես Սուրեն Քոլանջյան, Հեթում Բ.֊ի ձեռագիր աստվածաշունչը եւ Ոսկաեյաե հրատա
րակությունը. «Էջմիածին», 1966, ԺԱ.-ԺԲ., էջ 99։

31 Տես Ռաֆայել Իշխանյան, Ոսկաեյաե տպարանը եւ երա հրատարակած Աստվածա
շունչը. «Էջմիածին», 1966, ԺԱ.-ԺԲ., էջ 133։

32 Սա տպագրվել է միեչեւ Ոսկաե Երեւաեցու՝ Ամստերդամ մեկնելը։
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տը, նրանց շրջապատել են հրեշտակները, վերեւում աղավնակերպ Սուրբ 
Հոգին է։

Այժմ ժամանակագրական հերթականությամբ տեսնենք, թե ինչպես 
է ձեւափոխվել վան Զիխեմի այս տեսարանը Կոստանդնուպոլսի հայկա
կան տպարաններում։

Ինչպես արդեն վերը նշեցինք, փորագրանկարներն ու Ոսկանյան տա
ռերը Կոստանդնուպոլիս մուտք են գործում Պետրոս Լատինացու ընդօրի
նակած Աստվածաշնչի միջոցով։ Այնուհետեւ վան Զիխեմի փորագրանկա
րի առաջին փոփոխված տարբերակը հանդիպում ենք 1698 թ. տպված մի 
Հմայիլում (նկ. 6)։ Հմայիլն ունի չորս փորագրանկար, բոլորն էլ կրկնում են 
հոլանդացի փորագրանկարչի ստեղծագործությունները։ Մեզ անհայտ է, 
թե որ տպարանում կամ ում կողմից է այն տպագրվել, քանի որ Հմայ իլը 
չունի հիշատակարան՝ բացի ձախ հատվածում առկա հորիզոնական գրու
թյունից, թե այն Երեւան է բերվել 1975 թ. Սկյ ուտարից եւ վերագրվում է 
Աստվածատուր Կոստանդնուպոլսեցու տպարանին։

Կատարողական առումով այս փորագրանկարը զիջում է իր նախօրի
նակին։ Կերպարները բավական կոպիտ են, զգացվում է ոչ հմուտ ձեռքի 
առկայությունը։

Ապա նույն տեսարանը հանդիպում է արդեն հայտնի Աստվածատուր 
Կոստանդնուպոլսեցու տպարանում 1706-1708 թթ. տպագրված Հայսմա
վուրքում (նկ. 7)։ Ինչպես արդեն նշել ենք, Աստվածատուրին էին անցել 
Գրիգոր Մարզվանեցու տպարանի փորագրանկարները։ Այս եւ երկու այլ 
գրքերում (1729 թ. Ավետարան եւ 1746-1747 թթ. «Ցիսուս Որդի») տեսարա
նի՝ Գրիգոր Մարզվանեցու հեղինակած օրինակն է՝ նրա անվանատառե- 
րով (նկ. 8, 9)։ Նախորդ օրինակի համեմատ՝ կերպարների դեմքերն ավելի 
նուրբ լուծումներ են ստացել, ինչը չենք կարող ասել ընդհանուր հորին
վածքի մասին։ Բավական սխեմատիկ են արված ամպերի հատվածները, 
որոնք ասես միմյանց վրա դրված սկավառակներ լինեն։ Պատկերագրա
կան առումով եւս կան փոփոխություններ. երկնային գունդը Հայր Աստծո 
ձեռքից տեղափոխվել է տեսարանի կենտրոն, եւ այժմ այն օդում են պա
հում Հայր եւ Որդի Աստված միասին։ Հայր Աստված իր ձեռքում պահում 
է ծաղկած նուրբ գավազան։ Ակնհայտորեն փոխվել են նաեւ հագուստի 
լուծումները՝ երեւում է Հայր Աստծո թիկնոցի ճարմանդը, հագուստի փեշը 
կրկնում է ամպերի սկավառակների գծերը եւ որոշ չափով ձուլվում նրանց 
հետ, Քրիստոսի թիկնոցը առավել շատ է ծածկում նրա մարմինը։
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Ժամանակագրական հերթականությամբ հաջորդ փորագրանկարը 
Սարգիս դպիրի33 տպագրած Ճաշոցում է (1712-1714, նկ. 10)։

Ճաշոցի հիշատակարանում34 Սարգիս դպիրը գրում է. «ՄԵԾԱՒ 
ՋԱՆԻՒ ԵՒ ՅՈՅԺ ԱՇԽԱՏՈՒԹ(ԵԱՄ)Բ ԶԱՄ(ԵՆԱՅՆ) ՔԱՆԴՈՒԱԾՍ 
ԾԱՂԿԱՆՑ ԵՒ ԾԱՂԿԱԳՐԱՑ՝ ԵՒ ՊԱՏԿԵՐԱՑՆ՝ ԱՆՊԱԿԱՍ ՕՐԻՆՈՒԱ- 
ԾՈՎՔ ՅՕՐԻՆԵՑԻ» Սրանից կարող ենք եզրակացնել, որ Սարգիս դպ ի֊ 
րը, տպագրիչ լինելուց բացի, եղել է նաեւ նկարիչ եւ զարդանկարող։

Այժմ անդրադառնանք Ճաշոցի փորագրանկարներին։ Մոտ 1175 էջից 
բաղկացած այս գիրքն ունի բազմաթիվ փորագրանկարներ, որոնք ոճա ֊ 
կան տարբերություններ ունեն։ Օրինակ՝ 4-րդ էջի կենտրոնական «Ավե
տում» փորագրանկարը (նկ. 10) կրկնօրինակված է Քրիստոֆել վան Զի
խեմի փորագրանկարից35 (նկ. 11), 18-րդ էջի մի քանի պատկեր (նկ. 12) 
եւս ընդօրինակված են հոլանդացի փորագրանկարչի գործերից։ Սակայն 
նույնը չենք կարող ասել վերեւի աջ կողմի «Ավետման» մասին, որն ակն
հայտորեն հայ մանրանկարչության ազդեցությունն է կրում։ Նման օրի
նակները գրքում շատ են։ Այսպիսով՝ ի՞նչ է ստացվում. նույն գրքում ունենք 
պատկերագրական եւ ոճական տարբեր ուղղություններ ներկայացնող 
փորագրանկարներ։ Սակայն սրանցից ո՞ր մասն է արդեն եղածներին 
ավելացրել Սարգիս դպիրը։ Մենք հակված ենք կարծելու, որ հայկական 
մանրանկարչությունից ազդված օրինակները Սարգսի ավելացրած փ ո ֊ 
րագրանկարներն են, քանի որ դրանք մինչ այս մեզ չեն հանդիպել եւ այս 
Ճաշոցի բնորոշ առանձնահատկությունն են։

Փորագրանկարների ծագման հարցում որոշ պարզաբանումներ 
մտցնելուց հետո վերադառնանք մեր տեսարանին։ Ինչպես տեսանք, այն 
զետեղված է «Ավետման» տեսարանի վերեւի հատվածում (նկ. 10, 13) եւ 
յուրօրինակ շրջանակի դեր է կատարում նրա համար։ Այստեղ տեսնում 
ենք մեր արծաթե կրկնակազմի պատկերագրությանը առավել մոտ հ ո ֊

33 Սարգիս դպիրը 1701 թ. է բացել իր «Սուրբ Աստուածածնի հովանաւորութեամբ» 
տպարանը, որ գործել է շուրջ 60 տարի։ Աշխատել է որդու՝ Մարտիրոս Սարգսյանի կամ 
Բյուզաեդյաեի հետ։ Գ. Զարպհաեալյաեի վկայությամբ՝ Սարգիս դպիրե իր տպարանը 
հիմեել է Ամստերդամում Ոսկաե Երեւաեցու թողած հայր եւ մայր տառերի հիմաե վրա։

34 Քեարիկ Կորկոտյաեի «Հայ տպագիր գիրքը Կոստաեդեուպոլսում (1567-1850 թթ.)» 
գրքում այս Ճաշոցը թվագրված է 1717 թ., իսկ Ազգային գրադարանի թվայնացված 
հնատիպ գրքերի շարքում այն 1712֊1714 թթ. է թվագրվում։ Այս թվականն առկա է նաեւ 
տիտղոսաթերթի վրա։ Ք. Կորկոտյանը, հավանաբար, անձամբ չի տեսել գիրքը կամ 
տպագրական վրիպակ է եղել։

35 Փորագրանկարը տեսել եեք Ծարեցու՝ 1660-1661 թթ. տպագրած «Յիսուս Որդի» երկի 
280֊րդ էջում։
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րինվածքը. երկրային գունդը վերջնականապես տեղափոխվել է հորին
վածքի կենտրոն եւ գտնվում է ամպերի վրա։ Տեսարանում ավելացել են 
հրեշտակների գլուխները, որոնք կան նաեւ Հ մր 879 կրկնակազմի վրա։ Փ ո  
րագրանկարում հետաքրքիր են նաեւ կամարների տակ կանգնած առաք
յալներն ու մարգարեները։ Նման ձեւով մանրանկարչության վաղ շրջանից 
սկսած պատկերել են Ավետարանիչներին։ Թերեւս այս հանգամանքը եւ 
քննվող փորագրանկարի ընդհանուր հորինվածքը արծաթագործ վարպե
տին հուշել են «Սուրբ Երրորդության» տեսարանը միացնել կամարների 
տակ նստած Ավետարանիչների պատկերներին եւ դրվագել կրկնակազմի 
վրա։

Նման հորինվածք տեսնում ենք նաեւ Աստվածատուր Կոստանդնու- 
պոլսեցու տպարանում տպագրված Ճաշոցում (1722 թ., նկ. 14)։ Այստեղ եւս 
կենտրոնական տեսարանն ընդօրինակված է Քրիստոֆել վան Զիխեմի 
փորագրանկարից։ Շրջանակի հորինվածքը նույնն է, ինչ Սարգիս դպիրի 
Ճաշոցի պատկերինը, սակայն այստեղ տեսնում ենք այլ վարպետի ձեռք։ 
Նախ առաքյալների եւ մարգարեների պատկերներին նոր փորագրիչն 
ավելացրել է նաեւ չորս Ավետարանիչների եւ Գրիգոր Լուսավորչի պատ
կերը, ապա Քրիստոսի ձեռքի խաչափայտը փոխարինել է խաչապատկեր 
դրոշակ-գավազանով։

Քրիստոֆել վան Զիխեմի փորագրանկարը, Պետրոս Լատինացու մի
ջոցով մուտք գործելով Կոստանդնուպոլիս, հիմք դարձավ կոստանդնո^ 
պոլսեցի մի շարք փորագրանկարիչների (Գրիգոր Մարզվանեցի, Սարգիս 
դպիր) ստեղծագործությունների համար։ Հայ առաջին փորագրանկարիչ- 
ները չդարձան հոլանդացի վարպետի գործերի մեխանիկական կրկնօրի 
նակողներ. նրանք տեսարանները ձեւափոխեցին, հարստացրին եւ հար
մարեցրին հայ արվեստին։ Իր հերթին արծաթագործ վարպետը եւս ցու
ցաբերել է մտքի ճկունություն եւ սեփական ոճն ու հանճարը սերունդներին 
փոխանցելու կարողություն։

Այժմ անդրադանանք Հմր 879 կրկնակազմի Բ. փեղկին։ Տիգրան Գու- 
յումջյանն իր «Ամստերդամի եւ Կոստանդնուպոլսի միջեւ. տպագրության 
ազդեցությունը հայ արվեստի վրա» հոդվածում36 իրավացիորեն ցույց է 
տալիս, որ Հմր 879 կրկնակազմի Բ. փեղկի տեսարանի համար սկզբնաղբ
յուր է ծառայել Գրիգոր Մարզվանեցու մի փորագրանկար (նկ. 15), որը

36 Տես Օւօեաո ճօս^այաո, 06է^66ո ճտտէտւ՜ճծտ աճ Շօոտէ&ոէտօթ16։ 7ե6 ւտթծօէ օք Րոոէտց 
օո ճւ՚տշոաո շսհսա.՜ 0ւ6 ճսոտէ ճ6  ̂Ճ^տ6ո^6  ̂ 1տ Օտէեօետո Տսաթծ, ճօԽ-՜^տւտա՜-^աոա, 
2014, էջ 19-26։
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հոդվածագիրը տեսել է Փարիզի Լեզուների եւ քաղաքակրթությունների 
համալսարանի գրադարանում։ Գիրքը 1733 թ. տպագրված Հայսմավուրք 
է, որի մասին Ազգային գրադարանի թվայնացված հնատիպ գրքերի շար
քում ոչ մի նյութ չկա։ Մինչ երկու տեսարանների համեմատությանն անց
նելը՝ անդրադառնանք Գրիգոր Մարզվանեցու անձին եւ որոշ հարցերի 
պարզաբանմանը։

Գրիգոր Մարզվանեցու մասին կենսագրական տեղեկություններ հա
ղորդում են նրա տպած գրքերի հիշատակարանները։ Սրանցից տեղեկա֊ 
նում ենք, որ նա ծնվել է Մարզվանում, ուսումը որպես կրկնօրինակող եւ 
ծաղկող ստացել Բաղեշի մոտ գտնվող Ամրդոլու վանքում։ Սովորության 
համաձայն՝ վանքի վարդապետներն ու աշակերտները ամեն տարվա 
ձմռանը դուրս են եկել քարոզելու։ Նման մի ճամփորդության ժամանակ 
էլ Մարզվանեցին իր ուսուցչի հետ գնացել է Կոստանդնուպոլիս եւ մնա
լով այնտեղ՝ դարձել աշխարհական։ Առաջին խոշոր հայ տպագրիչ Գ րի ֊ 
գոր Մարզվանեցին նախ յուրացրել է Ոսկանյան տպարանի հարդարան
քի ավանդույթները՝ ընդօրինակելով գրեթե ամեն մի տարր՝ պատկերի 
կառուցվածքը, գործող անձանց քանակը, նրանց տեղաբաշխվածությունը 
տեսարանի տարածական հորինվածքում, կերպարների շարժումները եւ 
մարմինների դիրքը, ճարտարապետական շինություններն ու բնության 
տեսարանները։ Գրիգոր Մարզվանեցին անգամ իր ստորագրությունը 
դրել է այն հատվածներում, ուր Քրիստոֆել վան Զիխեմը։ Ըստ Դավիթ 
Ղազարյանի՝ այս շրջանի փորագրանկարներում բացակայում է ինքնու֊ 
րույն մեկնաբանությունը, եւ ցանկացած մանրամասն ընդօրինակված է 
միայն մի տարբերությամբ, որ Մարզվանեցու պատկերները եվրոպական 
փորագրանկարների համեմատ ավելի ընդհանրական են, եւ պակասում 
են որոշ մանրամասներ37։

Արվեստի տեսանկյունից առավել արժեքավոր են Գրիգոր Մարզվա
նեցու հետագա աշխատանքները՝ երկրորդ տպարանի հիմնումից հետո։ 
Սրանցում արդեն կարելի է նկատել նկարիչ֊փորագրիչի վարպետությունը 
եւ մեծ երեւակայությունը։ Պետք է նշել, որ այս շրջանի իր ստեղծագործու
թյունների մեծ մասը Գրիգոր Մարզվանեցին անստորագիր է թողել։ Ար
վեստագետն սկսել է հանդես գալ մանրակրկիտ տարրերով կառուցված 
ավետարանական թեմաների ինքնուրույն եւ նորովի մեկնաբանությամբ38։

37 Տես Դավիթ Ղազարյան, Հայերեն հեատիպ ժապավեեաձեւ հմայիլեերը. «Հայկական 
գրադարաեեերի միջազգային III համաժողովի նյութեր», 2014 հոկտեմբերի 6-7 (հէէբ։// 
1օց1.3Տւ֊օց.ցտ/17/1/Օօ̂ 1է Օհցշա՜^ցսբժք )։

38 Տես աեդ։
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Գրիգոր Մարզվանեցու տպագրությունների առավելությունն այն է, 
որ նրա գրքերում հանդիպում ենք ոչ թե ուրիշ գրքերից ընդօրինակված 
պատկերների ու սրբերի դիմանկարների, այլ այնպիսի նկարների, որոնք 
արված են հենց տվյալ բնագրի հիման վրա, եւ որոնց իմաստը բխում է 
տվյալ բնագրից։ Այսինքն՝ այն ինչ բառերով ասված է գրքում, նկարիչ-փո 
րագրիչը բառ առ բառ արտահայտել է նկարների միջոցով39։ Հայ տպագ
րական արվեստում առաջին անգամ նրա հրատարակած գրքերում են 
սկսում հանդես գալ ավետարանական թեմաների ինքնուրույն մեկնաբա- 
նություններ։

Գրիգոր Մարզվանեցին մեծ տեղ է տվել գծին, որը դարձրել է հիմ
նական արտահայտչամիջոց. նա նաեւ վարպետորեն փոխանցել է դի
մախաղը։ Սա հնարավոր է դառնում նրա կատարած նորարարությամբ, 
չնայած այն վերագրում են Թոմաս Բյուիկին (1753-1828 թթ.)։ Խոսքը «թեք- 
նիքի» մասին է, երբ տախտակը սղոցվում էր ծառի բնի լայնքով, այնպես, 
որ փայտի թելերը տախտակի մակերեսին լինեն ուղղահայաց եւ փայտե 
տախտակը փորագրվի բոլոր ուղղություններով թելերին հակառակ։ Այս 
նոր եղանակով արված կլիշեներն ավելի ուշ էին մաշվում40։

Գրիգոր Մարզվանեցու կյանքի վերջին հատվածի, նրա մահվան թվա
կանի մասին տեղեկություններ չունենք, նրա տպագրած վերջին գիրքը 
Հովհաննես Ոսկեբերանի «Ներբողեանքդ ն է (1734 թ.)։

Ինչպես արդեն սկզբում նշել էինք, արծաթագործ վարպետը կրկնա- 
կազմի Բ. փեղկի տեսարանի ստեղծման համար ներշնչվել է Գրիգոր 
Մարզվանեցու 1706, 1730, 1733 թթ. հայսմավուրքներում տպագրված փո
րագրանկարից (նկ. 15)։ Այդուհանդերձ առկա են որոշ տարբերություններ։

Նախ՝ Գրիգոր Մարզվանեցին հորինվածքի ներքեւում համառոտակի 
ներկայացնում է Մատթեոսի Ավետարանի 2-րդ գլուխը, ուր գրված է տե
սարանում պատկերվածի բացատրությունը41, ին չը չկա կրկնակազմի Բ. 
փեղկի վրա։ Արծաթագործ վարպետը զգալիորեն թեթեւացրել է հորին
վածքը ավելորդ բազմաթիվ կերպարներից՝ աչքի համար առավել ընկալե
լի դարձնելով ողջ տեսարանը։ Սակայն այս կրճատումից տուժել է հովիվ

39 Տես Հ. Դավթյան, Մի էջ հայ հին տպագրության պատմությունից. «Էջմիածին», 1963, 
Գ., էջ 35-43։

40 Տես Հասմիկ Տիգրանյան, Գրիգոր Մարզվանեցու հրատարակությունները եւ նրանց 
արվեստը. «Երիտասարդ հայ արվեստաբանների գիտական չորրորդ նստաշրջան. նվիր
վում է Կոմիտասի ծննդյան 140-ամյա հոբելյանին. Նստաշրջանի նյութեր, 22 դեկտեմբեր, 
2009», Երեւան, 2010, էջ 136-141։

41 Վերջում ավելացնելով իր անունը՝ «ԳՐԻԳՈՐ ՄԿՐՏՉԻ ՆԿԱՐՈՂ»։
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ների երկրպագության հատվածը, քանզի արծաթագործը թողել է նրան
ցից միայն մեկին՝ այն էլ կռնակից պատկերված։ Գրիգոր Մարզվանեցին 
իր փորագրանկարներն ուղեկցում է փոքրիկ գրություններով՝ քաղաքների 
կամ կերպարների անուններով։ Կրկնակազմի վրա այս գրությունները եւս 
չկան։ Այնուհետեւ արծաթագործ վարպետը ճարտարապետական խորք 
թողել է միայն մոգերի ետեւի հատվածում եւ փեղկի ձախ ներքեւի անկ֊ 
յունում, մինչդեռ փորագրանկարում դրանք տարածված են ողջ հորին֊ 
վածքով։ Գրիգոր Մարզվանեցին մոգերին պատկերել է Ավետարանում 
առկա նկարագրության համաձայն՝ երեք տարբեր հասակներով եւ էթնիկ 
տարբերություններով42։ Նրանց ուղեկցում են մանուկներ, որոնք եւ տ ա ֊ 
լիս են ընծաներն ու կնքված գրերը։ Կրկնակազմի վրա մոգերը միեւնույն 
տարիքի են, եւ չկան նրանց ուղեկցող երեխաները։ Գրիգոր Մարզվանե
ցու գործում Եսայի մարգարեն հենց ինքն է պահում իր մարգարեության 
հատվածը, իսկ կրկնակազմի վրա այն, ինչպես արդեն նշվել է, գրված է 
գալափաթույթի վրա։

Հաջորդ աչքի զարնող տարբերությունը Բեթղեհեմի աստղն է։ Արծա
թագործ վարպետը նրա մեջ տեղադրել է Տիրամոր պատկերը՝ մանուկ 
Հիսուսը գրկում, ինչը չենք տեսնում Գրիգոր Մարզվանեցու փորագրա֊ 
նկարում։ Երկու օրինակներում տարբեր են նաեւ կերպարների հագուստ֊ 
ները։ Այս տարբերությունը հատկապես երեւում է մոգերի զգեստներում։ 
Փորագրանկարում նրանք ճոխ ականակուռ արքայական թիկնոցներով 
են, մինչդեռ կազմի վրա նրանց արքայ ական ծագման մասին խոսում են 
միայն թագերը։ Այստեղ հարկ ենք համարում ուշադրություն հրավիրել 
հագուստների վրա արծաթագործ վարպետի կատարած նուրբ, ասեղնա֊ 
գործ փորագրությունների վրա։ Սրանք այնքան նուրբ են, որ առաջին հա
յացքից բավական դժվար են նշմարվում։ Սա մեկ անգամ եւս շեշտում է 
Աբրահամ արծաթագործի վարպետությունը մանր նախշերի փորագրման 
հարցում։ Նման գեղեցիկ նախշերով են պատված թեւ մոգերի, թեւ Տիրա
մոր եւ Հովսեփի, թեւ Հայր Աստծո եւ Քրիստոսի, թեւ Ավետարանիչների 
հագուստները (նկ. 1, 2)։

Չնայած այս տարբերություններին՝ անզեն աչքով իսկ տեսանելի է ե ր ֊ 
կու հորինվածքների ընդհանրությունը։ Ուշադրություն դարձնենք ներքեւի 
աջ հատվածներում ձիավոր մոգերի պատկերներին։ Երկու դեպքում էլ 
նրանք միեւնույն դիրքով են եւ ձեռքի նույն շարժումն են կատարում։

42 Ի մասնավորի՝ փորագրանկարում վերջիե մոգը սեւամորթ է։
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Այսպիսով՝ Էջմիածնի Մայր Տաճարի Հմր 879 կրկնակազմի Բ. փեղկի 
տեսարանը վերցված է Գրիգոր Մարզվանեցու փորագրանկարից։ Վեր
ջինիս արվեստի քննությունը ցույց տվեց, որ գործունեության երկրորդ 
շրջանում, այսինքն՝ երկրորդ տպարանը բացելուց հետո, տպագրիչ-փո 
րագրանկարիչը ստեղծել է սեփական փորագրանկարները։ Վստահ չենք 
կարող ասել, թե այս տեսարանը միայն Գրիգոր Մարզվանեցու երեւակա- 
յության արդյունքն է, թե ունեցել է իր նախատիպը։ Ամեն դեպքում մեր կա
տարած ուսումնասիրության արդյունքում, ելնելով այն հանգամանքից, որ 
նա բավական ազդվել է վան Զիխեմից, իսկ վերջինս էլ որոշ տեսարաններ 
կրկնօրինակել է Դյուրերից, Ռեմբրանտից եւ այլ վարպետներից, նման 
հորինվածքով այլ տեսարան չենք գտել։ Սակայն սա բնավ չի նշանակում, 
որ ուսումնասիրել ենք Գրիգոր Մարզվանեցուն վերաբերող եւ կամ նրա 
հետ ինչ-ինչ առնչություններ ունեցած բոլոր փորագրանկարիչներին, փ ո 
րագրանկարներն ու մանրանկարները։

Այսպիսով՝ կարող ենք ասել, որ Պապայան Մահտեսի Կարապետն իր 
եւ հարազատների հոգիների հիշատակի համար Մատթեոս դպիր Հով- 
հանյան տպագրիչին պատվիրում է տպել մի Ավետարան։ Վերջինս 1796 
թ. Աստվածատուրի տպարանում արդեն տպագրած լինելով Ավետարան՝ 
որոշ ձեւափոխություններ է կատարում դրա մեջ, ավելացնում նոր հիշա
տակարան եւ 1797 թ. մարտի մեկին վերահրատարակում այն։ Այնուհետեւ 
Պապայան Կարապետը 1798 թ. Աբրահամ արծաթագործին պատվիրում է 
տպագիր Ավետարանի համար կրկնակազմ պատրաստել։ Վերջինս քաջ 
ծանոթ լինելով ժամանակի արվեստում առկա միտումներին՝ ստեղծում է 
չգերազանցված մի ստեղծագործություն եւ այն ամրացնում Ավետարա
նին։ Ապա նույն թվականին Ավետարանը Էջմիածնի նվիրակ Գալուստ 
վարդապետի միջոցով ուղարկվում է Էջմիածին։
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ԲէՅա ա

^x^xետ ա ց 6 բ *ա ՝  ոօցբօ6ա ետ ծաօռսՅ Ք8ծաա.ա0  ս  օճ.Ձ.ցՁ. ա օ«6բ 879 

^^«Ս^.ցՅՍՈ^ճօ^օ «օա^.^xեIբտ. Օձ. օ ա օ 8 6  ծաօռսՅՁ. ս ՓՁ.8ա6աստ օբսաաՁ..ա8 8 

^X^Xե6 7^0^ա6աՁ. ց01Ձ. Ո^-ռՍՃՁ-ԱՍՍ Տ^ծաաՈՍՍ. 1Ձ.ՃՍ« 0 6 բ 0 3 0 «  8եա^աՏ6X^Տ,

ա՝օ Ք8Ձաա.ատ 6եաՁ. օո76 ոա ® 8Ձ.աՁ. ա6 8 1796 ա ց ^ , ^ ս ա ո օ ^  ցօ  ^xօ^օ, զ

ա բ 8 օ ա  «^բx^. 1797 ացՁ..

3 օ ա «  ո օցբօ 6ա օ«7  ^աօռսՅ^ ո օ ց 8 6 բ ա ս ^  ^6ա եւ ^6բ66բ6աաօա օ&ացՁ. ս 
6եաՁ. ^6ա ա Ձ . աոեՈճՁ. ո օ օ Յ օ ւ ՚հ  ո6բ80Ս^x0Դաա:Ս ^XՍX ^ 6 ա . Օօ։.6ցօ8Ձաստ 

ՈՕՃՕ3Ձ.ՈՍ, ^ ՝0  Ո6բ80Ս^X0^աՍՃ^.«Ս ց .Յ  ^ 6 ա  ՕՃՈՁցՁ. 5 8 ^ 1 6 .0 0  ա օ«6բ 879 

ՓՁ.8աբե1 Ձ.բ«Տա ^Օ ա  XՍՈՕ^բ .̂Փ^- Ս Փ Օ ^բՁ . Դ ոա բԱ Յ  ճ.6բճ&

^ծ բ38ծա ^Օ ա  Ս աՈՈծաց^Օա ՓՁ.86բՁ. ^բՍ^XՕՓ6բ^. 8Ձ.ա 30X6^9..

ՏՍ1Ա1ԱՃ&̂

1Ն6 Ձ.ւ՚է1օ16 շօոէաոտ 3. ճ6էա16ճ Ձ.ա1̂ տ1տ օք էհ6 ոստԵ6^ 879  0օտթ61 Ձ.ոճ ւէտ 

^0V6^ քատ էհ6 Օօ1^ ^ 0էհ6^ Տ66 օք Քէօհտ1Ձ.ճշտ. ՑձտօՃ օո էհ6 ձ.ոձ.1̂ տ1տ Ձ.ոճ էհ6 

շօտթՁ.ոտօո օք էհ6 օոցտՁ.1 տ3.է6ՈՁ.1տ էհ6 Ձ1՚է1օ16 օԽո&Տճ էհ6 ճՁ.է6 օք էհ6 թսԵ110Ձ.֊ 

էւօո օք էհ6 0օտթ61. Տօ  ւէ էաոտ օսէ էհ3.է էհ6 0օտթ61 «օտ թսԵետհօճ ոօէ ւո 1796, Ձ.տ ւէ 

«Ձ.տ էհօսցհէ թ^6V^օստ1^, Եսէ օո  ^Ձ.ա հ 1, 1797.

7հ 6ո  էհ6 տ06ո6տ օք էհ6 Տ 1̂V6̂  ^0V6^ « 6 ա  տսԵյՕՇէօճ էօ 3. ճ6էՁ.116ճ Ձ.ա1̂ տ1տ Ձ.ոճ 

Ձ.ո Ձ.էէ6տթէ «Ձ.տ տ3.ճ6 էօ տհօ« էհ6 օոցտՁ.1 տօսաշտ օք էհ6տ6 տ06ո 6տ. Տէսճ16տ հՁ^6 

տ հօ«ո էհ3.է էհ6 թոտՁւ՛^ տօսաօտ ^  էհ6 տօօոօտ օք էհ6 ոստԵ6^ 879  ՕօտթօՐտ ^0V6  ̂

թոոէտ օք էհ6 ճւտ տ ոճո է^թօց^^.թհ6^ &ոճ շոց ՚Ձ ^շք  Օոցօւ՛^ օԽւ՚ե; քատ ա յ ֊ 

2V .̂ո Ձ.ոճ Օսէօհ 6ոց^^V6^ Օ հոտ էօա  V .̂ո Տւշհօտ.




